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Avoid the “boot” by visiting www.seattle.gov/scofflaw
or calling (206) 684-5600 to learn about payment options. 

Tickets paid in May and June 2011 as part of  the
Court’s Collections Reduction Program will cost less.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! У вас как минимум 4 неоплаченных штрафа за нарушение правил парковки, а начиная с 1 июля 2011 г. по 
распоряжению городской администрации Сиэтла колеса вашей машины могут быть заблокированы.  Во избежание такой ситуации, 
позвоните по тел. 206-684-5600 и договоритесь об оплате штрафов.  Полная сумма задолженности может быть снижена, если вы 
оплачиваете в мае - июне 2011 года. По требованию предоставляются бесплатные переводческие услуги.

ADVERTENCIA: Usted tiene ya cuatro o más infracciones por estacionamiento. A partir del 1º de julio de 2011, la Ciudad de Seattle 
utilizará una traba de ruedas que le impedirá mover su carro. Para evitar esto, llame al 206-684-5600 para pagar sus multas. Se le podría 
rebajar el monto total de su deuda si paga durante los meses de mayo y junio de 2011. Tenemos servicio gratuito de intérpretes si lo solicita.

THÔNG CÁO : Nếu quý vị có bốn giấy phạt về vấn đề đậu xe chưa thanh toán. Kể từ ngày 1 Tháng Bảy, 2011, Thành Phố Seattle sẽ 
khóa bánh xe của quý vị và quý vị sẽ không lái xe đi được. Muốn tránh tình trạng nói trên, hãy gọi số 206-684-5600 để lập kế hoạch trả 
góp. Sẽ có thông dịch viên miễn phí khi quý vị yêu cầu. Tổng số tiền hiện đang thiếu có thể sẽ được giãm nếu quý vị thanh toán trong 
Tháng Năm-Tháng Sáu, 2011.

警告：    現有至少四張未繳的違例泊車罰單告票。從二零一一年七月一日起， 西雅圖市將開始使用車輪鎖, 以 令你無法駕駛你的車。
若要避免這種情況， 請致電  206-684-5600, 安排付款。所有告票在二零一一年五月至六月期内， 或會獲得減免。 閣下亦可要求提供免
費翻譯服務。
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WARNING: Starting July 1, 2011, vehicles with four or
more unpaid parking tickets will get the “boot” a wheel-locking device.

ማሳሰቢያ: አራት ወይም ከዚያ በላይ ያልተከፈ   የፓርኪንግ ትኬት አ  ብዎት። ከጁላይ 1 ቀን 2011 ጀምሮ የሲያትል ከተማ 
አስተዳደር መኪናዎን መንዳት እንዳይችለ የሚያደርግ የጎማ ቁልፍ ተግባራዊ ማድረግ ይጀምራል። ይህ እንዳሆን ከፈ  ጉ በ
206-684-5600 ይደውለና ይክፈለ። ከሜይ 2011 እስከ ጁን 2011 ከከፈለ ቅናሽ   ማግኘት ይችላለ። አስተርጓሚ የሚያስፈልግዎት 
ከሆነ ይጠይቁ እና በነጻ ይቀርብልዎታል።

Some boots you don’t want to have.

LOCKINGLOCKING


